
60X
MOTOROS  MESH  KOMMUNIKÁCIÓS  RENDSZER 

FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ 
Firmware verzió: 1.0.x Utoljára frissítve

: 2026. aug. 11.

Az  1.0.x  firmware-verzió  azt  jelzi,  hogy  ez  az  útmutató  az  1.0-s  verziósoroza-
ton  belül  az  összes  firmware-frissítésre  vonatkozik.
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GYORS  ÁTTEKINTÉS 
p : Telefon  gomb + : Joystick  felfelé - : Joystick  lefelé

C : Joystick  középre  nyomás m: Mesh  Intercom  gomb

Típus Művelet Gomb Időtartam 

Alapvető 
műveletek 

Bekapcsolás p & C Nyomja  meg  1 másodpercig 

Kikapcsolás p & C Egyszeri koppintás 

Hangerő fel/le + or - Egyszeri koppintás 

Telefon 

Telefon párosítása p Nyomja meg 5 másodpercig 

Telefonhívás fogadása p or C Egyszeri koppintás 

Telefonhívás befejezése 
p Egyszeri koppintás 

C Nyomja meg 2 másodpercig 

Telefonhívás elutasítása C Nyomja meg 2 másodpercig 

Gyorshívás p Dupla koppintás 

Zene lejátszása/szüneteltetése C Nyomja  meg  1 másodpercig 

Szám előre/vissza + or - Nyomja  meg  1 másodpercig 

Siri vagy Google Assistant p Egyszeri koppintás 

Mesh
Intercom™

Mesh Intercom be/ki m Egyszeri koppintás 

Mikrofon némítása/némításának feloldása m Nyomja  meg  1 másodpercig 

Csatorna kiválasztása m Dupla koppintás 

Mesh csoportosítás m Nyomja meg 5 másodpercig 

Mesh Reach-Out kérés m Hármas koppintás 

Mesh visszaállítása m Nyomja meg 8 másodpercig 

Wave Intercom™

Wave Intercom bekapcsolva m Dupla koppintás 

Wave Intercom kikapcsolva m Egyszeri koppintás 

Átváltás Mesh Intercomra C Egyszeri koppintás 

Konfigurációs menü C Nyomja meg 10 másodpercig 

Hibaelhárítás 
Gyári visszaállítás p Nyomja meg 10 másodpercig 

Hibaelhárító visszaállítás p & C Nyomja meg 10 másodpercig 
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MIELŐTT ELKEZDENÉ 

Sena Motorcycles alkalmazás 

Töltse le a Sena Motorcycles alkalmazást a Google Play Store-ból vagy az 
App Store-ból.

WAVE Intercom alkalmazás 

Töltse le a WAVE Intercom alkalmazást a Google Play Store-ból vagy az App 
Store-ból.

A Wave Intercom részletes információiért tekintse meg a Wave Intercom fel-
használói útmutatót a sena.com oldalon. 

http://sena.com


KATTINTSON BÁRMELY 
SZAKASZRA A 
KEZDÉSHEZ 

TELEPÍTÉS ALAPVETŐ MŰKÖDTETÉS RIDEGLOW LED

A 60X-RŐL 

PÁROSÍTÁS 
BLUETOOTH
ESZKÖZÖKKEL 

HASZNÁLAT 
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MESH INTERCOM

WAVE INTERCOM BLUETOOTH
INTERCOM

UNIVERZÁLIS 
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INTERCOM ÁTJÁRÓ HANG
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FM RÁDIÓ 

HANGPARANCS FIRMWARE FRISSÍTÉS HIBAELHÁRÍTÁS
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01 A 60X-RŐL 

Főbb  jellemzők 

• Mesh  Intercom  3.0  javított  hangminőséggel,  stabilabb  kapcsolattal  
és  hosszabb  beszélgetési  idővel 

• Kettős  verziójú  Mesh:  Mesh  2.0  a  visszafelé  kompatibilitás  érdekében 
• Wave  Intercom  kompatibilis 
• Kétmagos  CPU  párhuzamos  architektúrával,  amely  a  teljesítményt  maximalizálja  

több  eszközzel  való  egyidejű  kapcsolat  esetén,  és  fokozza  a  hangalapú  
többfeladatos  képességeket 

• MI-alapú  zajszűrés 
• Továbbfejlesztett  hangparancs 
• Prémium  hang  a  BOSE-tól 
• Cserélhető  előlapok 
• Gombkiosztás 
• Mágneses  rögzítés 
• IPx7  vízállósági  besorolás 
• Bluetooth  5.3-as  verzió 
• Over-the-Air (OTA) firmware-frissítés 
• Automatikus be-/kikapcsolás 
• USB idegen tárgy érzékelése 
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1

2

3 7

5

6

8 9

4

① Egyéni gomb 1
② Mesh Intercom gomb 
③ Egyéni gomb 2
④ Dinamikus LED 
⑤ Telefon gomb 
⑥ Állapot LED 
⑦ Joystick

⑧ Töltés LED 
⑨ USB-C töltőport 

Gombkiosztás 

A gombok funkcióit a Sena Motorcycles alkalmazásban testreszabhatja. 

Alapértelmezett beállítások:
• Egyéni gomb 1: Következő szám (egyszeri koppintás)
• Egyéni gomb 2: Zene lejátszása/szüneteltetése (egyszeri koppintás)
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A csomag tartalma 

× 3
× 2

60X
Cserélhető 
előlapok 

Sisakbilincsek  és 
hangszórók 

× 2 × 2

Ragasztott  felületi 
rögzítőlemezek 3,5  mm-es  audioadapter Hangszórópárnák 

× 4 × 2 × 2

Tépőzáras  párnák 
hangszórókhoz Vezetékes-kartámasz  mikrofonok Vezetékes  mikrofonok 

× 4 × 2 × 2

Mikrofonszivacsok 
Tépőzáras  párnák 

vezetékes-kartámaszos 
mikrofonokhoz 

Tépőzáras  párnák 
vezetékes mikrofonokhoz 

× 2 × 2

Vezetékes karos mikro-
fontartók 

Tépőzáras  párnák  
vezetékes-kartámaszos

 mikrofontartókhoz 
USB-C  töltőkábel 



HANGOT BIZTOSÍTJA 
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02 TELEPÍTÉS 

Főegység  és  bilincsek 

Sisakbilincs 

1.

2.

1

2

Telepítés 

Eltávolítás 
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Ragasztott  Felületi  Rögzítőlap 

+

1. 2. 3.

4. 5.

1

2

1. Távolítsa el a rögzítőlemezt
a sisakbilincsről.

2. Helyezze be a lemezt. 

24H
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Hangszórók 

1.

2.

1

2

x 2



A KÖVETKEZŐVEL KÖTVEBOSE
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3,5  mm-es audioadapter 

+ * A fülhallgatók nincsenek 
a csomagban. 

1. Válassza le a hangszórókat.

2. Csatlakoztassa az adaptert. 
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Mikrofon 

Vezetékes karos  mikrofon 

1.

2.

1

2

+ x 4
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Vezetékes  mikrofon 

1.

2.

1

2
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Cserélhető  előlapok 

Eltávolítás Telepítés 
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03 ALAPVETŐ MŰKÖDTETÉS 

1x
Koppintás 
Koppintson a gombra a megadott számú alkalommal. 

1 mp 

Nyomja meg és tartsa lenyomva 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot a megadott 
ideig 

1 " " Hangos üzenet 

2 " " Hangparancs 

LED
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Töltés 

Töltőport 

Töltés 

Teljesen feltöltve 

A teljes feltöltés 1,5 órát vesz igénybe.

• A  60X  gyorstöltéssel  rendelkezik,  amely  20  perces  töltéssel  4  óra  Mesh  
Intercom  és  6,5  óra  Bluetooth  interkom  használatát  teszi  lehetővé.

• A  60X  támogatja  a  vezeték  nélküli  töltést  Qi-tanúsítvánnyal  rendelkező  töltőkkel.  A
 teljes  feltöltés  20°C-on  5  órát  vesz  igénybe.  A  vezeték  nélküli  töltés  sebessége  a
 töltőtől  és  a  környezettől  függően  változhat.

• Idegen  tárgy  észlelésekor  magas  hangú  sípoló  hang  szólal  meg,  és  a  piros
 LED  villogni  kezd. 

• Bármely  harmadik  féltől  származó  USB-töltő  használható,  amennyiben  az  
FCC,  CE,  IC  vagy  más  helyileg  elismert  szabályozó  hatóság  jóváhagyta.

• Nem jóváhagyott töltő használata tüzet, robbanást, szivárgást és egyéb veszé-
lyeket okozhat, ami csökkentheti az akkumulátor élettartamát vagy telje-
sítményét.

Bekapcsolás Kikapcsolás 

1 mp 1x

• A 60X alvó üzemmódba lép, ha 2 percen át mozdulatlan marad. 
• Ha 3 napon belül bármilyen mozgást érzékel, a 60X felébred.

Ellenkező esetben 3 nap elteltével teljesen kikapcsol. 
• A funkció be- vagy kikapcsolásához lépjen az Eszközbeállítások menübe, és a Sena Motorcycles alkal-

mazásban kapcsolja be vagy ki az Automatikus be/ki opciót.
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Hangerő 

1x
vagy 

Konfiguráció 

Belépés a konfigurációba 

10s

1 "Konfigurációs menü"

Navigálás Megerősítés 

1x
vagy 

1x

04 RIDEGLOW LED

A RideGlow funkció a dinamikus LED-et használja az eszköz aktuális állapo-
tának jelzésére vagy a vezetés közbeni fényhatások megjelenítésére. A 
Sena Motorcycles alkalmazáson keresztül testreszabhatja a világító effekt 
színét és mintázatát.

Dinamikus LED a RideGlow-hoz 

Állapot LED 
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05 PÁROSÍTÁS BLUETOOTH 
ESZKÖZÖKKEL 

Amikor a 60X-et először használja más Bluetooth-eszközökkel, pá-
rosítani kell őket.  A 60X több eszközzel is párosítható, többek kö-
zött két mobiltelefonnal és egy GPS-sel. Egyidejű kapcsolat esetén
azonban a mobiltelefon mellett csak egy további eszközt támogat.

Telefon párosítás 

1. 2.

5s
Sena 60X

1 "Telefon párosítás"

• Amikor először kapcsolja be a 60X-et, vagy gyári visszaállítás után újra-
indítja, a 60X automatikusan telefon párosítási módba lép.

• A telefonpárosítás megszakításához nyomjon meg bármelyik gombot. 
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Második mobiltelefon párosítása 

1. 2.

10s 1x

1 "Konfigurációs menü" 1"Második mobiltelefon 
párosítása"

3.

Sena 60X

GPS-párosítás 

1. 2.

10s 2x

1 "Konfigurációs menü" 1 "GPS-párosítás"

3.

Sena 60X
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Akciókamera párosítása 

A 60X akciókamerával való párosítása lehetővé teszi, hogy a Mesh Intercom
és a Bluetooth Intercom beszélgetéseit hangfelvételen rögzítse. Az akció-
kamera hangparancsait a fejhallgató mikrofonján keresztül is használhatja
.

• A hangparancsokkal kapcsolatos részletes útmutatásért tekintse meg az akciókamerája
használati útmutatóját.

Eszközpárosítás 

1. Helyezze az akciós kamerát 
Bluetooth-párosítási módba.

2.

10s

1 "Konfigurációs menü"

3. 4. Várj, amíg meghallod a hangos 
utasítást.

3x

1 "Akciókamera párosítása" 1 "A fejhallgatód párosítva van.

Eszköz csatlakoztatva."

• Akciókamerával való párosításkor a zene és az FM rádió le van tiltva. 
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06 OKOSTELEFONNAL VALÓ HASZNÁLAT 

Hívások indítása és fogadása 

Hívás fogadása Hívás befejezése 

vagy 

1x

1x

vagy 

1x

2s

Hívás elutasítása 

2s

Siri vagy Google Assistant 

Mondd ki: „Hey Siri”, „Hey Google”, vagy nyomd meg a telefon gombját a Siri aktiválásához 
vagy a Google Assistant. 

2 "Hey  Google"  vagy
"Hey Siri"

vagy 1x
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Gyorshívás 

Gyorshívó előbeállítások hozzárendelése 

A gyorshívó előbeállítások a Sena Motorcycles alkalmazással rendelhetők hozzá
.

Gyorshívó előbeállítások használata 

1. Lépj be a gyorstárcsázási menübe. 2. Navigálás előre vagy hátra a gyorstárcsázási előre
beállított tárcsázások között.

2x

1 "Gyorstárcsázás"

1x
vagy 

① Utolsó szám újrahívása 
② Gyorstárcsázás (1→ 2 → 3) 
③ Mégse 

3. A megerősítéshez nyomja meg a telefon gombot vagy a joystick közepét.

vagy 

1x

1x

1 "Gyorstárcsázás  #"

Zene 

Zene  lejátszása/szüneteltetése Szám  előre/hátra 

1 mp 

vagy 

1 mp 
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07 MESH INTERCOM

A 60X két Mesh Intercom módot kínál:
• Nyílt  Mesh™  nyílt csoportos intercom beszélgetésekhez.
• Csoportos  Mesh™  privát csoportos intercom beszélgetésekhez.

nyílt mesh 

YOU

CH4

CH6CH4

CH4 CH1

CH6 CH1

CH5

CH5CH3

CH3 CH3

csoportos mesh 

D

B C

A

Csoport 

YOU

CH4

CH4

CH6 CH1

CH5

CH3 CH3
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Mesh verzió váltás 

Váltás Mesh 2.0-ra a visszafelé kompatibilitáshoz 

A Mesh 3.0 a legújabb Mesh Intercom technológia, de a Mesh 2.0-t használó ré-
gebbi termékekkel való kommunikációhoz kérjük, váltson Mesh 2.0-ra a Sena Mo-
torcycles alkalmazás használatával.

Nyílt mesh 

Mind a 6 elérhető csatornán szinte korlátlan számú felhasználóval szabadon
kommunikálhat. Az alapértelmezett Mesh Intercom csatorna az 1.

Mesh Intercom be/ki 

1x 1x

1 Be : "Mesh intercom be, 
nyílt mesh, 1. csatorna" 

1 Ki :  "Mesh intercom ki"
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Mikrofon némítása/némításának feloldása 

A Mesh Intercom gomb 1 másodpercig tartó megnyomásával némíthatja le/oldhatja
fel a mikrofont a Mesh Intercom kommunikáció során.

1 mp 

1 Némítás:  "Mikrofon ki"

1 Némítás feloldása:  "Mikrofon  be"

Csatorna  kiválasztása 

1. Adja meg a csatorna beállítását. 2. Váltás a csatornák között .

2x

1x
vagy 

1 "Csatorna  beállítása, 1" 1 "#"

3. Csatorna megerősítése és mentése.

1x

1 "Csatorna  be van állítva,  csatorna  #"

• A csatorna automatikusan mentésre kerül, ha egy adott csatornán 10  másod-
percig  nem nyomnak meg gombot. 

• A csatorna akkor is mentésre kerül, ha a 60X ki van kapcsolva. 
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Csoportos  Mesh 

A csoportos mesh használatával privát beszélgetési csoport hozható létre legfeljebb
24 résztvevő számára.

Csoportos  Mesh  létrehozása 

B

A

Csoport 

YOU

CH4

CH4

CH3

CH3

CH5

CH3

1. A felhasználók (Te, A és B) a mesh csoportosítást úgy indítják el, hogy a nyílt 
mesh-ben maradva 5 másodpercig nyomva tartják a Mesh Intercom gombot
. Nem kell ugyanazon a nyílt mesh csatornán lenniük ahhoz, hogy közösen cso-
portos mesh-t hozzanak létre.

5s

1 "Mesh  csoportosítás"

2. Amikor a mesh csoportosítás befejeződik, a rendszer automatikusan nyílt mesh-
ről csoportos meshre vált.

1 "Csoportos  Mesh" 
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• Ha meg szeretné szakítani a mesh csoportosítást, koppintson a Mesh Intercom gombra. 

1x

• Ha a mesh csoportosítás 30 másodpercen belül nem fejeződik be sikeresen, a fel-
használók hangos üzenetet hallanak: „Csoportosítás sikertelen.” 

Csatlakozás egy meglévő csoportos meshhez 

Amíg csoportos meshben tartózkodik, meghívhatja a nyílt meshben lévő többi felhasználót, hogy 

csatlakozzanak a csoporthoz.

B

A D

C

Csoport 

YOU CH3

CH5

Ön már csoportos meshben van A-val és B-vel, a többi felhasználó, C és D, pedig
nyílt meshben van. 

1. Te és a többi felhasználó, C és D, a Mesh Intercom gomb 5 másodpercig tartó
megnyomásával léptek be a mesh csoportosításba.

5s

1 "Mesh  csoportosítás"
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2. Amikor a mesh csoportosítás befejeződik, a többi felhasználó, C és D automatiku-
san csatlakozik a csoportos meshhez, miközben elhagyja a nyílt meshet. 

1 "Csoportos  Mesh" 

Új résztvevők (C és D) 

• Ha a mesh csoportosítás 30 másodpercen belül nem fejeződik be sikeresen, 
az aktuális felhasználó (Ön) egy alacsony hangú kettős sípszót hall, az 
új felhasználók (C és D) pedig egy hangos üzenetet hallanak: „Csoportosítás 
sikertelen.” 

Nyílt/Csoportos Mesh váltása 

A nyílt mesh és a csoportos mesh között úgy válthat, hogy nem állítja vissza a 
meshet. 

Nyílt 
Mesh

Csoportos 

Mesh

Csoport CH

YOU YOU

3s

Nyílt mesh 

1 "Nyílt Mesh" 

Csoportos mesh 

1 "Csoportos  Mesh" 

• Ha még soha nem vett részt csoportos meshben, nem válthat a nyílt mesh 
és a csoportos mesh között.  Egy hangos üzenet hallható, amely szerint: 
„Nincs elérhető csoport.” 
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Mesh Elérési Kérés 

A hívó fél Mesh Elérési kérést küldhet a Mesh Intercom bekapcsolására
a közeli* barátainak, akiknél ez ki van kapcsolva. 

1. Ha szeretnél Mesh Reach-Out kérést küldeni vagy fogadni, ezt engedé-
lyeznie kell a Sena Motorcycles alkalmazásban.

2. A Mesh Reach-Out kérést a Mesh  Intercom gombbal vagy a 
Sena Motorcycles alkalmazással küldheti el.

Hívó 

3x

1 Hívó: "Mesh reach-out
kérés"

1 Közeli  Barátok : "Mesh  in-
tercom  kérés történt"

3. A Mesh Reach-Out kérést kapó barátoknak 
manuálisan be kell kapcsolniuk a Mesh Intercomot. 

*  Akár  330  láb  távolságig  nyílt  terepen 

Mesh  visszaállítása 

Ha a 60X nyílt mesh vagy csoportos mesh módban állítja vissza a mesh-t, auto-
matikusan visszatér a nyílt meshre, 1-es csatornára.

8 mp 

1 "Mesh  visszaállítása"
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08 WAVE INTERCOM

A Wave Intercom nyílt kommunikációt tesz lehetővé mobiladat-kapcsolaton keresztül.
További részletekért tekintse meg a Wave Intercom felhasználói útmutatót a sena.com
oldalon. 

Wave  Intercom  be/ki 

Nyissa meg a WAVE Intercom alkalmazást, majd kétszer koppintson a Mesh Intercom gombra a 

Wave Intercomhoz való csatlakozáshoz.

• A Wave Intercom indítása előtt meg kell nyitnia az alkalmazást.

2x 1x

1 Be:  "Wave  Intercom  bekapcsolva" 1 Ki :  "Wave  Intercom  kikapcsolva"

A Wave Intercom indításakor automatikusan kapcsolódik a Wave Zone-ban
lévő felhasználókhoz. A Wave Zone Észak-Amerikában 1 mérföldes, Európá-
ban 1,6 km-es sugarú területet fed le. 

A Wave Intercom leállításához koppintson egyet a Mesh Intercom gombra. 

http://sena.com
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Váltás a Wave Intercom és a Mesh Intercom között 

A Mesh Intercom és a Wave Intercom között egyetlen koppintással, a 
joystick közepére koppintva könnyedén válthat.

1x

1 Wave → Mesh : "Wave Inter-
com ki. Mesh Intercom be." 

1 Mesh → Wave : "Mesh
Intercom ki. Wave 
Intercom be." 

• Amikor az alkalmazást használja, a Bluetooth Intercom ideiglenesen letiltásra
kerül.
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09 BLUETOOTH INTERCOM

Bluetooth Intercom párosítás 

Bluetooth intercom beszélgetéshez párosítania kell a többi Sena fejhallgató-fel-
használóval. A másik felhasználó fejhallgatója hozzáadásra kerül az Ön 60X ké-
szülékének intercom párosítási listájához, és fordítva.

Legfeljebb 3 fejhallgatót adhat hozzá a Bluetooth intercom párosítási listához,
függetlenül a fejhallgató modelljétől.

QR-kódok  használata 

1. Párosítsa a mobiltelefont a 
60X-szel.

Sena 60X

2. Minden felhasználó megnyitja a Sena 
Motorcycles alkalmazást, és megkop-
pintja a "QR-párosítás" lehetőséget.

3. Olvassa be a másik felhasználó képernyőjén megjelenő QR-kódot.

4. Koppintson a Mentés gombra, majd lépjen a "Bluetooth Intercom" menübe a párosítási lista el-

lenőrzéséhez.

5. Koppintson a párosítani kívánt eszköz nevére.

6. Ismételje meg a folyamatot további fejhallgatók hozzáadásához.

• A QR-párosítás a 3.0-s vagy újabb verziójú Bluetooth-tal rendelkező modellekkel kompatibilis.

 További információért látogasson el a sena.com oldalra. 

http://sena.com


33

MENÜ 

Gombok használata 

A QR-párosítás erősen ajánlott, de a többi fejhallgatóval a joystick 
használatával is párosíthat.

1. Tartsa lenyomva a joystick közepét 5 másodpercig mindkét eszközön, hogy
együtt belépjenek az intercom párosítási módba.

5s

1 "Intercom párosítás"

2. Várjon, amíg a párosítás befejeződik. Párosítás után Bluetooth 
intercom kapcsolat jön létre.

3. Másik headset párosításához ismételje meg a fenti folyamatot. 

• Ez némi időt vehet igénybe, a környező vezeték nélküli jelektől, például 
a Wi-Fi-tól függően.

• Az intercom-párosítás megszakításához nyomja meg a joystick közepét a 6
0X-en. 
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Bluetooth intercom-párosítási lista 

• A párosított headsetek hozzáadódnak a 60X Bluetooth intercom-párosítási listájához.  A lista 

megtekintéséhez koppintson a „QR párosítás” lehetőségre a Sena Motorcycles alkalmazásban

.

• Az intercom-párosítási lista az utoljára csatlakoztatott, elsőként kiszolgált elv szerint
működik.  Ha a 60X több headsettel is párosítva van intercom-beszélgeté-
sekhez, az utoljára párosított headset lesz beállítva az első intercom-barátként.

A A

A

A

B C

A B C

B B

B

A C

C CB A

Ön 

Intercom párosítás Párosítási lista 

Első 
Intercom

barát 

Első 
Intercom

barát 

Első 
Intercom

barát 

Első 
Intercom

barát 

Második 
Intercom

barát 

Második 
Intercom

barát 

Második 
Intercom

barát 

Második 
Intercom

barát 

Harmadik 
Intercom

barát 

Harmadik 
Intercom

barát 

Harmadik 
Intercom

barát 

Harmadik 
Intercom

barát 

Ön 

Ön 

Ön 
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Kétirányú intercom 

Beszélgetés indítása/befejezése az Intercom-baráttal 

1x

AC B

Első 
Intercom

barát 

Második 
Intercom

barát 

Harmadik 
Intercom

barát 

Ön 

2x

AC B

Első 
Intercom

barát 

Második 
Intercom

barát 

Harmadik 
Intercom

barát 

Ön 

3x

AC B

Első 
Intercom

barát 

Második 
Intercom

barát 

Harmadik 
Intercom

barát 

Ön 

HD intercom 

A kétirányú intercom mindig HD módban működik az intercom hangmi-
nőségének javítása érdekében.  A HD mód ideiglenesen kikapcsol, ami-
kor többirányú intercomba lép.
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Többirányú intercom 

A többirányú intercom lehetővé teszi a csoportos beszélgetést egyszerre leg-
feljebb három másik intercom-baráttal.

Úgy működik, hogy több kétirányú intercom-kapcsolatot köt össze, és 
megosztja a hangot. Például a háromirányú intercom két kétirányú inter-
com-párt köt össze, míg a négyirányú intercom hármat.

A korábbi Sena modellektől eltérően a 60X többirányú intercom közben is fenn-
tartja a telefonkapcsolatot. 

Háromirányú belső hívás indítása 

Az egyik résztvevőnek egyidejűleg két független, kétirányú belső hívást kell
létrehoznia.

1. Párosítsa headsetjét két másik interkom-baráttal, hogy hozzáadja őket a Blue-
tooth-interkom párosítási listájához.

B A

Első 
Intercom

barát 

Második 
Intercom

barát 

Ön 

2. Érintsd meg egyszer a joystick közepét, és kezdj beszélgetést vele 
B.

AB Ön 
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3. Miközben a B-vel folytatott beszélgetést fenntartja, kétszer koppintson a 
joystick közepére, hogy új intercom-beszélgetést indítson az A-val. 

Alternatív megoldásként az A intercom-kapcsolatot indíthat úgy, hogy felhívja Önt.

AB Ön 

vagy 

4. Most te, A és B csoportos beszélgetést folytathattok egy háromirányú inter-
komban. 

AB Ön 

Négyirányú interkom indítása 

Minden résztvevő legfeljebb két független, kétirányú interkomkapcsolatot 
hozhat létre.  Mivel már kapcsolatban vagy A-val és B-vel, A-nak vagy B-nek 
egy kétirányú interkomot kell létrehoznia C-vel, hogy minden kapcsolat 
összekapcsolódjon.

AB CÖn 

Most te, A, B és C csoportos beszélgetést folytathattok egy négyirányú inter-
komban. 

AB CÖn 
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Többirányú interkom befejezése 

Teljesen megszakíthatod a többirányú interkomot, vagy bontható 
az egyik interkomkapcsolat. 
Az összes interkomkapcsolat megszakítása 

3s

Az egyik interkomkapcsolat megszakítása 

[  B megszakítása,
Első interkomtárs  ]

1x

[  A megszakítása,
Második interkomtárs  ]

2x

• Négyirányú interkomban a második interkomtárs, A megszakítása téged
is megszakít a harmadik résztvevőtől, C-től. Ennek oka, hogy C rajtad ke-
resztül, A-n át kapcsolódik.
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10 UNIVERZÁLIS INTERCOM 

Az univerzális intercom lehetővé teszi, hogy más márkák fejhallgatóival intercom
-beszélgetéseket folytasson, amennyiben azok támogatják a Bluetooth Hands-
Free Profile (HFP) profilt. 

Univerzális Intercom Párosítás 

1.

10s

2.

4x

1 "Konfigurációs menü" 1 "Univerzális intercom párosítás"

3.

4. Helyezze a nem Sena headsetet telefonos párosítási módba, és várja meg, amíg a 6
0X automatikusan párosodik vele. 

Párosítás után az univerzális intercom beszélgetés automatikusan létrejön.
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Univerzális intercom beszélgetés indítása/befejezése 

Párosítás után a nem Sena headset csatlakozhat kétirányú és többirányú inter-
com beszélgetésekhez egyaránt.  A Sena headsetekkel ellentétben többirányú
intercomban a 60X-hez csak egy nem Sena headset csatlakoztatható.

Az alábbiakban példák láthatók a négyirányú Bluetooth intercomokra, az uni-
verzális intercommal együtt.

Három Sena headset és egy nem Sena headset 

Két Sena headset és két nem Sena headset 

• Nem minden nem Sena headset támogatja a többirányú intercomot.  A kompatibilitásról tájéko-

zódjon a felhasználói útmutatóikban.
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11 INTERCOM ÁTJÁRÓ 

A 60X átjáróként működik, amely összeköti a Mesh Intercomot más intercom
típusokkal, például a Bluetooth intercommal vagy az univerzális intercommal
. Két egyidejű kapcsolatot támogat: Mesh Intercom és vagy Bluetooth inter-
com, vagy univerzális intercom. 

Nyílt vagy csoportos Mesh Intercom módban könnyen indíthat áthidalást 
Bluetooth intercomra vagy univerzális intercomra. 

Mesh Intercom Bluetooth Intercommal 

1. Koppintson a Mesh Intercom gombra a Mesh Intercom bekapcsolásához. Ma-
radhat nyílt mesh vagy csoportos mesh módban.

YOU

Mesh Intercom

2. Indíts Bluetooth intercomot a barátoddal kétirányú intercomhoz.

AYOU

Mesh Intercom

Bluetooth Intercom
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3. Több Bluetooth intercom-kapcsolat hozzáadása többirányú inter-
comhoz.

Mesh Intercom és háromirányú intercom 

A

B

YOU

Mesh Intercom és négyirányú intercom 

C

B

AYOU

• A hangminőség csökken a többirányú intercom használatakor, miközben a Mesh Intercom
módban marad. 
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Zárthurok-figyelmeztetés 
• Amikor a 60X átjáróként működik, két Mesh Intercom résztvevő egy Blu-

etooth intercom résztvevővel való összekapcsolása túlzott zajt 
okoz minden résztvevő számára.

• Kérjük, figyeljen arra, hogy semmilyen körülmények között ne hozzon létre 
ilyen kapcsolatot. 

A

Zárt-
hurok 

YOU

Mesh Intercom univerzális intercommal 

1. Koppintson a Mesh Intercom gombra a Mesh Intercom bekapcsolásához. Ma-
radhat nyílt mesh vagy csoportos mesh módban.

YOU

Mesh Intercom

2. Univerzális intercom indítása nem Sena fejhallgatóval.

YOU

Mesh Intercom

Univerzális intercom 
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3. Indíts Bluetooth intercom kapcsolatot a barátoddal (A). További intercom-kap-
csolatok hozzáadásával többirányú intercomot is létrehozhatsz.

A

YOU

Mesh Intercom

Univerzális intercom 
Bluetooth intercom 

Mesh intercom és háromirányú univerzális intercom 

• A hangminőség csökken a többirányú intercom használatakor, miközben a Mesh Intercom
módban marad. 
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12 AUDIO TÖBBFELADATOS MŰKÖDÉS 

A 60X audio többfeladatos működésének köszönhetően zenét hallgathatsz, GPS-es kanyaronkénti na-

vigációs utasításokat kaphatsz és FM rádiót hallgathatsz, miközben Mesh intercomot vagy Bluetooth 

intercomot használsz.

További részletekért a beállítások módosításához lépj a Sena Motorcycles alkalmazás Esz-
közbeállítások menüpontjába.

Háttérhangerő 

A háttérben lejátszott hang, például zenelejátszás, automatikusan csökken az aktív in-
tercom-beszélgetés során. A háttérhangerő csökkentésének százalékos értékét a 
Sena Motorcycles alkalmazásban állíthatod be a ‘ Háttérhangerő’ menüpont alatt.
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13 FM RÁDIÓ 

FM  Rádió  be/ki Állomáskeresés 

1 mp 

1 Be:  "FM  Rádió  be"

1 Ki :  "FM  Rádió  ki"

vagy 

1 mp 

Mentés  előre  beállított  állomásként 

A Sena Motorcycles alkalmazás segítségével az állomást elmentheted az előre beállított 
állomások közé.

Állomás  kiválasztása  az  előre  beállítottak  közül 

1. Állomásválasztási 
mód megadása.

2. Navigálás előre vagy hátra az előre
beállított állomások között.

1 mp 

1x
vagy 

1 "Állomásválasztó mód" 1 "#"

• Ha körülbelül 10 másodpercig nem nyom meg egy gombot, vagy
ha az állomásválasztó módban 1 másodpercig nyomva tartja a 
joystick közepét, a headset kilép az állomásválasztó módból.
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14 HANGPARANCS 

A 60X nyolc különböző nyelven kínál többnyelvű hangparancsokat, amelyek
a Sena Motorcycles alkalmazásban könnyen beállíthatók. A rendelkezésre
álló hangparancsok teljes listája szintén megtalálható a Sena Motorcycles
alkalmazásban.

A hangparancsok aktiválásához egyszerűen mondja: „Hey Sena.” 

2 "Hey Sena"

Hangparancsok listája 

„Answer” 
„Ignore” 
„Hey  Sena,  Check  Battery” 
“Hey Sena, hangerő fel” 
“Hey Sena, hangerő le” 
“Hey Sena, telefon párosítás” 
“Hey Sena, szám újrahívása” 
“Hey Sena, hívás befejezése” 
“Hey Sena, zene lejátszása” 
“Hey Sena, zene leállítása” 
“Hey Sena, előző szám” 
“Hey Sena, következő szám” 
“Hey Sena, FM rádió bekapcsolása” 
“Hey Sena, FM rádió kikapcsolása” 
“Hey Sena, interkom befejezése” 
“Hey Sena, interkom egy” 
“Hey Sena, interkom kettő” 
“Hey Sena, interkom három” 
“Hey Sena, mesh interkom bekapcsolása” 
“Hey Sena, mesh interkom kikapcsolása” 
“Hé Sena, Wave interkom bekapcsolása” 
“Hé Sena, Wave interkom kikapcsolása” 
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15 FIRMWARE FRISSÍTÉS 

Frissítés levegőn keresztül (OTA) 

A firmware frissítését levegőn keresztüli (OTA) frissítéssel közvetlenül a Sena Mo-
torcycles alkalmazás beállításaiból végezheti el. 

16 HIBAELHÁRÍTÁS 

Gyári visszaállítás 

A 60X gyári alapbeállításainak visszaállításához egyszerűen használja a gyári visszaállí-
tás funkciót.

1.

10s

1 "Gyári visszaállítás"

2.

1x

vagy 1x

1 "Mégse"

1 "Headset visszaállítás, viszontlátásra"
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Hibaelhárító visszaállítás 

Ha a 60X be van kapcsolva, de nem reagál,
a normál működés visszaállításához hi-
baelhárító visszaállítást végezhet.

Győződjön meg róla, hogy az USB-C 
töltőkábel le van választva, majd nyomja meg egy-
szerre a joystick közepét és a telefon gombot 10 má-
sodpercig.

Minden beállítás változatlan marad. 

10s
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